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KÄYTTÖOHJEET



Tuoteen esitely

Nyrkkeilykoheia käyeään yleensä nopeuden, reakokyvyn ja voiman harjoieluun. Tuoe harjoiaa

reakokykyä valojen ja musiikin avulla, mikä akvoi ja paranaa ehokkaas henkilön yleisä

koordinoinkykyä ja aismiskykyä.

HUOM! Lue käyöohjee ennen kuin ala käyämään uoea. Näin varmiseaan uoeen oikeanlainen ja

urvallinen käyö!

Yleisiä varoiuksia

Vain harjoiuskäytöön.

Tämä laie on suunnielu ainoasaan kamppailu- ja kunoharjoieluun.

Käyä suojavaruseia.

Suosiellaan käyämään käsisieiä ja nyrkkeilyhanskoja vammojen välämiseksi.

Pidä urvallinen eäisyys.

Varmisa, eei lähellä ole muia henkilöiä ennen harjoielun aloiamisa.

Ei lasen käytöön ilman valvonaa.

Laieen käyö alle 15-vuoaila vain aikuisen valvonnassa.

Älä käyä viallisa laieta.

Tarkisa laie ennen käyöä. Vaurioiunu laie voi aiheuaa loukkaanumisia.

Kiinniä laie kunnolla.

Varmisa, eä laie on ukevas paikallaan ennen käyöä.

Lopea käytö he, jos unne kipua.

Jos unne kipua, huimausa ai poikkeavaa epämukavuua, keskeyä harjoielu väliömäs.

Huomauuksia

1. Tuoea ei kuulu pesä mua siä voi arviaessa puhdisaa puhaalla liinalla.

2. Älä pääsä uoeen akkua yhjenemään kokonaan. Näin uoeen akun ikä pienee.

3. Älä pura uoea. Mikäli uoe ei oimi kunnolla, oa yheyä jälleenmyyjään ai maahanuojaan ja kysy

lisäohjeia.

Pakkauksen sisälö

1kpl nyrkkeilykohde 1kpl manuaali

1kpl kiinniyssarja 1kpl arrakiinnikkee



Laiteen kuvaus

1. Lyönkohde (1/6) 4. (-)

2. Kaiun 5. (+)

3. Näyö 6. Virapainike (ON/OFF)

7. USB C-laausport 8. ON/OFF-kykin

Laausohjee

Tuoe ladaaan USB C-liitmen kaua. Käyäessäsi verkkoviraa (230-240V), käyä välissä muunajaa (ei

kuulu pakkaukseen).

3.

4.

5.

6.

2.

1.

8.

7.



Laiteen oiminno

1. USB C-laausport: Tuoe ladaaan ää kaua

2. ON/OFF-kykin: Sääää uoeen pääviraa.

3. ON/OFF-painike: Tällä napilla saa uoeen päälle ja pois päälä (HUOM! varmisa eä ON/OFF-kykin on

”ON”-asennossa. Muuen painike ei oimi).

4. (-)-painike: Painikkeen avulla pysymadalamaan äänenvoimakkuua. Pidä painike pohjassa laskeaksesi

ääniasoa

5. (+)-painike: Painikkeen avulla pysy nosamaan äänenvoimakkuua. Pidä painikea pohjassa nosaaksesi

ääniasoa

Laiteen yhdisäminen Blueoohin avulla

1. Kyke laie päälle. Blueooh-la akvoiuu auomaatses.

2. Akvoi Blueooh-oimino laieesa, johon halua laieen yhdisää (esim. puhelin ai eokone).

3. Esi laielisasa nimi "JL41".

4. Valise "JL41" ja yhdisä laiee pariliioksen avulla.

5. Ny pysy soiamaan haluamaasi musiikkia laieesa.

4.

1.

5.

2.

3.



Laiteen asennus kaksipuoleisella eipillä:

1. Asenna eippi/eipi laieen akaosaan. Pyri laiamaan ne sien, eä laie pysyy ukevas seinässä.

2. Irroia eipin oinen puoli ja kiinniä laie seinää. HUOM! Ole varovainen maalaujen ja apeoiujen

seinien kanssa, sillä eippi saaaa vahingoiaa niiden pinaa.

Vianesinäaulukko

Vika Syy Korjausoimenpide

Ei valoa ai äänä Tuoea ei ole kykey päälle Tarkisa, onko virapainike päällä

Ei valoa ai äänä Akun varaus on yhjenyny Laaa laie

Vilkkuva valo Alhainen akun varaus Laaa laie

Laieen sisälä kuuluu

kolinaa

Johuu laieen sisäisesä oiminnasa ja

rakeneesa

Normaalia, ei arvise

oimenpieiä

Hävitäminen ja kierräys

Laie oimieaan pakkauksessa kuljeusvaurioiden esämiseksi. Pakkaus on raaka-ainea ja voidaan siksi

käyää uudelleen ai palauaa raaka-aineiden kierräykseen.

Laie ja sen lisäosa on ehy erilaisisa maeriaaleisa, kuen meallisa ja muovisa.

Viallise osa ulee häviää ongelmajäeenä. Pyydä neuvoa jälleenmyyjälä ai paikallisesa

jäehuoloyriyksesä.

Ympärisönsuojelu

Tuoeen pakkausa hävieäessä noudaa maeriaalisa riippuen paikallisia jäehuollosa ja kierräyksesä

anneuja ohjeia. Laiea ei ule häviää sekajäeen mukana, vaan se on oimieava sähkö- ja

elekroniikkaromun erilliskeräykseen.

Takuu

Tuoeen akuu on voimassa yhden vuoden osopäiväsä.

Takuu kaaa maeriaali- ja valmisusvirhee. Takuu ei ole voimassa, jos uoea käyeään muuhun kuin sen

alkuperäiseen arkoiukseen ai jos siä käyeään kaupalliseen, ammalliseen ai vuokrauskäyöön. Takuu

ei kaa luonnonolosuheiden aiheuamia vahinkoja, normaalia kulumisa, väärinkäyön aiheuamia

vaurioia ai virheellisesä säilyyksesä johuvia vaurioia. Takuuasioissa oa yheyä jälleenmyyjään.
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Inrodukon ll produken

Boxningsmål används i allmänhe ör at räna snabbhe, reakonsd och syrka. Produken ränar

reakonsörmågan med hjälp av ljus och musik, vilke eekv akverar och örbätrar personens

övergripande koordinaons- och sensoriska örmågor.

OBS! Läs insrukonerna innan du använder produken. På så sät säkersälls en korrek och säker

användning av produken!

Allmänna varningar

Endas ör räningsbruk.

Den här urusningen är endas avsedd ör kampspor och kondionsräning.

Använd skyddsurusning.

Vi rekommenderar at du använder handbojor och boxningshandskar ör at undvika skador.

Håll et säker avsånd.

Se ll at de ine nns några andra personer i närheen innan du börjar räna.

Får ine användas av barn uan uppsik.

Personer under 15 år år endas använda urusningen under uppsik av en vuxen.

Använd ine deek urusning.

Konrollera urusningen öre användning. Skadad urusning kan orsaka personskador.

Säkra enheen ordenlig.

Se ll at enheen siter ordenlig på plas öre användning.

Avbry omedelbar användningen om du känner smära.

Om du känner smära, yrsel eller onormal obehagskänsla ska du omedelbar slua räna.

Anmärkningar

1. Produken ska ine vätas, men kan rengöras med en ren rasa om de behövs.

2. Lå ine baterie i produken laddas ur hel och hålle. Deta örlänger livslängden på produkens bateri.

3. Demonera ine produken. Om produken ine ungerar som den ska, konaka din åerörsäljare eller

imporör ör yterligare insrukoner.

Innehåll i örpackningen

1 boxningsmål 1 smanual

1 s xeringssas 1 s klisermärke ör monering

Beskrivning av anordningen



1. Träar måle (1/6) 4. (-)

2. Sound bar 5. (+)

3. Skärm 6. Srömknapp (ON/OFF)

7. USB C -laddningspor 8. ON/OFF-srömbryare

Insrukoner ör laddning

Produken laddas via USB C-konaken. Vid användning av näsröm (230-240V), använd en mellanliggande

ransormaor (medöljer ej).

Enheens unkoner

3.

4.

5.

6.

2.

1.

8.

7.



1. USB C-laddningspor: Produken laddas via denna por

2. ON/OFF-omkopplare.

3. ON/OFF-knapp: den här knappen slår på och av produken (OBS! Den här knappen används ör at slå på

och av produken (OBS: se ll at ON/OFF-omkopplaren är i läge "ON"). Annars ungerar ine knappen).

4. (-)-knapp: med den här knappen kan du sänka volymen. Håll knappen inryck ör at sänka ljudnivån.

5. (+)-knapp: Använd knappen ör at öka volymen. Håll knappen inryck ör at höja ljudnivån.

Använd Blueooh ör at anslua din enhe.

1. Slå på apparaen. Blueooh-läge akveras auomask.

2. Akvera Blueooh-unkonen på den appara som du vill anslua apparaen ll (.ex. eleon eller daor).

3. Sök efer "JL41" i apparalisan.

4. Välj "JL41" och para ihop enheerna.

5. Nu kan du spela den musik du vill rån din enhe.

Insallera enheen med dubbelhäfande ejp:

1. Monera ejpen/ejpen på enheens baksida. Placera ejpen eller ejpremsan på apparaens baksida så at

apparaen siter ordenlig as på väggen.

4.

1.

5.

2.

3.



2. Ta bor den andra sidan av ejpen och sät as enheen på väggen. OBS! Var örsikg med målade och

apeserade väggar efersom ejpen kan skada yan.

Tabell ör elsökning

Fel Orsak Ågärd

Inge ljus eller ljud Produken är ine påslagen
Konrollera om srömbryaren är

påslagen

Inge ljus eller ljud Baterie är urladda Ladda enheen

Blinkande lampor Svag bateri Ladda enheen

Skallrande ljud inu

enheen

Orsakas av enheens inerna unkon och

konsrukon
Normal, inga ågärder krävs

Borskaffande och åervinning

Apparaen levereras i en örpackning ör at örhindra skador under ranspor. Förpackningen är råmaerial

och kan därör åeranvändas eller reurneras ör åervinning av råmaerial.

Apparaen och dess llbehör är llverkade av olika maerial, .ex. meall och plas.

Deeka delar ska kasseras som arlig avall. Konaka din åerörsäljare eller lokala avallshaneringsöreag

ör råd.

Skydd av miljön

När du kasserar produkörpackningen ska du ölja lokala riklinjer ör avallshanering och åervinning,

beroende på maerial. Produken ska ine kasas llsammans med blanda avall, uan ska skickas ll separa

insamling av elekrisk och elekronisk avall.

Garan

Produken garaneras under et år rån inköpsdaume.

Garann äcker deeker i maerial och uörande. Garann gäller ine om produken används ör andra

ändamål än de som den ursprungligen var avsedd ör eller om den används ör kommersiella, proessionella

eller uhyrningsändamål. Garann äcker ine skador som orsakas av naurliga örhållanden, normal

sliage, skador som orsakas av elakg användning eller skador som orsakas av elakg örvaring. Konaka

din åerörsäljare om du har rågor om garann.
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Produc inroducton

Boxing arges are generally used o rain speed, reacon me and srengh. The produc rains he reacon

abiliy hrough he use of lighs and music, which eecvely acvaes and improves he person's overall

coordinaon and sensory abilies.

NOTE! Read he insrucons before using he produc. This will ensure he correc and safe use of he

produc!

General warnings

For raining use only.

This equipmen is designed for maral ars and ness raining only.

Wear proectve equipmen.

I is recommended o use handcus and boxing gloves o avoid injuries.

Keep a safe disance.

Make sure here are no oher persons nearby before sarng raining.

No for unsupervised use by children.

Use of he equipmen by persons under 15 years of age only under adul supervision.

Do no use defectve equipmen.

Check he equipmen before use. Damaged equipmenmay cause injury.

Secure he device properly.

Make sure he device is rmly in place before use.

Sop use immediaely if you feel pain.

If you feel pain, dizziness or abnormal discomfor, sop exercising immediaely.

Noes

1. The produc should no be washed bu can be cleaned wih a clean cloh if necessary.

2. Do no allow he baery of he produc o run down compleely. This will prolong he life of he produc's

baery.

3. Do no disassemble he produc. If he produc does no work properly, conac your dealer or imporer

for furher insrucons.

Package conens

1 boxing arge 1pc manual

1pc xing ki 1pc scker mouns



Descripton of he device

1. Hitng arge (1/6) 4. (-)

2. Sound bar 5. (+)

3. Display 6. Power buon (ON/OFF)

7. USB C -charging por 8. ON/OFF swich

Charging insructons

The produc is charged via he USB C connecor. When using mains power (230-240V), use an inermediae

ransformer (no included).

3.

4.

5.

6.

2.

1.

8.

7.



Functons of he device

1. USB C charging por: The produc is charged hrough his por

2. ON/OFF swich.

3. ON/OFF buon: his buon urns he produc on and o (NOTE! This buon is used o urn he produc

on and o (NOTE: make sure he ON/OFF swich is in he "ON" posion). Oherwise he buon will no

work).

4. (-) buon: his buon allows you o lower he volume. Press and hold he buon o lower he sound

level.

5. (+) buon: Use he buon o increase he volume. Press and hold he buon o raise he volume level.

Use Blueooh o connec your device.

1. Turn on he device. The Blueooh mode is auomacally acvaed.

2. Acvae he Blueooh funcon on he device you wan o connec he device o (e.g. phone or

compuer).

3. Search he device lis for 'JL41'.

4. Selec 'JL41' and pair he devices.

5. Now you can play he music you wan from your device.

4.

1.

5.

2.

3.



Insall he device wih double-sided ape:

1. Insall he ape(s) on he back of he device. Place he ape or ape srip on he back of he device, so ha

he device is rmly xed o he wall.

2. Remove he oher side of he ape and secure he device o he wall. NOTE! Be careful wih pained and

wallpapered walls as he ape may damage he surface.

Troubleshootng able

Faul Cause Remedy

No ligh or sound The produc is no swiched on
Check if he power buon

is on

No ligh or sound The baery is discharged Charge he device

Flashing lighs Low baery Charge he device

Raling inside he

device

Caused by he inernal operaon and consrucon of

he device
Normal, no acon required

Disposal and recycling

The appliance is shipped in packaging o preven damage in ransi. The packaging is raw maerial and can

herefore be reused or reurned for recycling of raw maerials.

The device and is accessories are made of dierenmaerials, such as meal and plasc.

Defecve pars should be disposed of as hazardous wase. Please consul your dealer or local wase

managemen company for advice.

Environmenal proecton

When disposing of he produc packaging, please follow local wase managemen and recycling guidelines,

depending on he maerial. The produc should no be disposed of wih mixed wase, bu should be sen for

separae collecon of elecrical and elecronic wase.

Warrany

The produc is guaraneed for one year from he dae of purchase.

The warrany covers defecs in maerials and workmanship. The warrany does no apply if he produc is

used for purposes oher han hose for which i was originally inended or if i is used for commercial,

professional or renal purposes. The warrany does no cover damage caused by naural condions, normal

wear and ear, damage caused by misuse or damage caused by incorrec sorage. For warrany issues,

please conac your dealer.
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Tooe uvusus

Poksieesmärke kasuaakse üldisel kiiruse, reaksiooniaja ja jõu reenimiseks. Toode reenib

reageerimisvõime ulede ja muusika abil, mis akveerib ja parandab õhusal inimese üldis koordinasiooni

ja sensoorse võimekus.

MÄRKUS! Enne ooe kasuamis lugege kasuusjuhendi. See agab ooe õige ja ohuu kasuamise!

Üldised hoiaused

Ainul reeningosarbeliseks kasuamiseks.

See seade on mõeldud ainul võiluskunsde ja finessi reeninguks.

Kandke kaisevarusus.

Vigasuse välmiseks on sooviaav kasuada käeraudu ja poksikindaid.

Hoidke ohuusse kaugusesse.

Enne reeningu alusamis veenduge, e läheduses ei ole eisi isikuid.

Mite kasuamiseks järelevalvea lasele.

Alla 15-aasase isikue pool kasuamine ainul äiskasvanu järelevalve all.

Ärge kasuage defekse varusus.

Konrollige varusus enne kasuamis. Kahjusaud seadmed võivad põhjusada vigasusi.

Kinniage seade korralikul.

Enne kasuamis veenduge, e seade on kindlal paigas.

Lõpeage kohe kasuamine, kui unnee valu.

Kui unnee valu, pearinglus või ebanormaalse ebamugavusunne, lõpeage kohesel reenimine.

Märkused

1. Toode ei ohi pesa, kuid seda võib vajadusel puhasada puha lapiga.

2. Ärge laske ooe akul äielikul ühjaks saada. See pikendab ooe aku kasuusiga.

3. Ärge võke oode lah. Kui oode ei ööa korralikul, võke edasise juhise saamiseks ühendus

edasimüüja või maaleoojaga.

Pakendi sisu

1 poks-sihik 1k kasuusjuhend

1k kinniuskomplek 1pc kleebise kinniused



Seadme kirjeldus

1. Sihmärgi abamine (1/6) 4. (-)

2. Heliriba 5. (+)

3. Ekraan 6. Toienupp (ON/OFF)

7. USB C -laadimispor 8. ON/OFF lüli

Laadimisjuhised

Toode laeakse USB C-pisku kaudu. Kui kasuae võrguvoolu (230-240 V), kasuage vaheusmuunduri (ei

kuulu komplek).

3.

4.

5.

6.

2.

1.

8.

7.



Seadme funksioonid

1. USB C laadimispor: Tooe laadimine oimub selle pordi kaudu

2. ON/OFF lüli.

3. ON/OFF-nupp: see nupp lüliab ooe sisse ja välja (MÄRKUS! Seda nuppu kasuaakse ooe sisse- ja

väljalüliamiseks (MÄRKUS: veenduge, e ON/OFF-lüli on asendis "ON"). Vasasel juhul nupp ei ööa).

4. (-) nupp: see nupp võimaldab vähendada heliugevus. Vajuage ja hoidke nuppu all, e vähendada

heliugevus.

5. (+) nupp: Kasuage seda nuppu heliugevuse suurendamiseks. Vajuage ja hoidke nuppu all, e õsa

heliugevuse ase.

Seadme ühendamiseks kasuage Blueoohi.

1. Lüliage seade sisse. Blueooh-režiim akveeriakse auomaasel.

2. Akveerige Blueooh-funksioon seadmes, millega soovie seade ühendada (n elefon või arvu).

3. Osige seadmeloendis 'JL41'.

4. Valige 'JL41' ja ühendage seadmed.

5. Nüüd saae sooviud muusika oma seadmes esiada.

4.

1.

5.

2.

3.



Paigaldage seade kahepoolse eibiga:

1. Paigaldage eip(id) seadme agaküljele. Paigaldage eip või eibiriba seadme agaküljele, nii e seade oleks

kindlal seinale kinniaud.

2. Eemaldage eibi eine pool ja kinniage seade seina külge.MÄRKUS! Olge etevaalik värviud ja

apeediga kaeud seine puhul, kuna eip võib kahjusada pinda.

Vigade kõrvaldamise abel

Viga Põhjus Abinõu

Valgus või heli puudub Toode ei ole sisse lüliaud
Konrollige, kas oienupp on sisse

lüliaud

Ei ole valgus ega heli Aku on ühi Laadige seade

Vilkuvad uled Aku on ühi Laadige seade

Seadme sisemuses on

kolina

Põhjuseks on seadme sisemine öö ja

konsruksioon
Normaalne, ei nõua egusemis

Kõrvaldamine ja ringlussevõt

Seade arniakse pakendis, e välda kahjususi ranspormisel. Pakend on oormaerjal ja seda võib

seeõtu aaskasuada või agasada ooraine aaskasuamiseks.

Seade ja selle arvikud on valmisaud erinevaesmaerjalides, näieks meallis ja plass.

Defeksed osad uleb kõrvaldada ohlike jäämeena. Palun konsuleerige nõu saamiseks oma edasimüüja

või kohaliku jäämekäilusetevõte juures.

Keskkonnakaise

Tooe pakendi kõrvaldamisel järgige kohalikke jäämekäilus- ja aaskasuussuuniseid, sõluvalmaerjalis.

Toode ei ohi häviada koos segaolmejäämeega, vaid see uleb saaa eraldi elekri- ja

elekroonikajäämee kogumiseks.

Garani

Tooel on üheaasane garani alaes osukuupäevas.

Garani hõlmab maerjali- ja öövigu. Garani ei keh, kui oode kasuaakse muul osarbel kui algsel ete

nähud või kui seda kasuaakse kaubanduslikul, professionaalsel või rendi eesmärgil. Garani ei hõlma

kahjususi, mis on põhjusaud looduslikes ngimuses, normaalses kulumises, väärkasuamises või

vales hoiusamises ngiud kahjususi. Garaniküsimuses pöörduge palun oma edasimüüja poole.
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